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            RONDE VIGILANTES

          

        

      

    

    
      Zeg hallo tegen de Ronde Vigilantes, een groep plussize vrouwen die hun stad beschermen. Ze hebben geen training nodig. Alles wat ze nodig hebben, is de wil om onrecht recht te zetten en de mensen van wie ze houden te beschermen... en misschien wat hulp van mannen die sterk (én slim) genoeg zijn om voor deze stoere vrouwen met rondingen te vallen.
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        OPGEJAAGD

      

      

      In één klap miljardair worden had haar gelukkig moeten maken. In plaats daarvan werd ze een doelwit. 

      De zorg voor anderen was wat Dawn op de been hield. Ze had fouten gemaakt, grote fouten waardoor ze haar familie was kwijtgeraakt. Iets terugdoen gaf haar het gevoel dat ze iets goeds deed. Ze had nooit verwacht in het testament van haar patiënt te worden genoemd. Vooral niet toen ze ontdekte dat de lieve man met wie ze al haar geheimen had gedeeld er zelf ook een paar had. Zoals het feit dat hij miljardair was en zijn bedrijf, landgoed en miljarden aan haar naliet in plaats van aan zijn enige zoon. 

      Gage probeerde zijn stervende cliënt de veranderingen in zijn testament uit het hoofd te praten. Alles nalaten aan de mooie verpleegster met haar rondingen, die hij nauwelijks kende, in plaats van aan zijn gevaarlijke, heethoofdige zoon, zou die zoon ongetwijfeld laten doordraaien. Gage wilde Dawn beschermen, maar hij wist dat zijn cliënt wilsbekwaam was en moest erop vertrouwen dat hij een goede reden had om zijn zoon te onterven. 

      Dawns leven staat op zijn kop wanneer ze tot erfgenaam wordt benoemd. Ze wordt in de gaten gehouden. Ze wordt gevolgd. Ze wordt gestalkt. Ze heeft niet om dit leven gevraagd, of om het geld. Iedereen wil een deel van haar. Behalve de enige man die ze wou dat ze nooit had ontmoet. Gage. 
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      Voor de moed om te accepteren wat van jou is... en te weten dat je elk stukje ervan verdient, wat wie dan ook zegt.
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      Dawn Patterson knipperde haar tranen weg terwijl ze het nieuwste appje van haar ex-man las.

      
        
          
            
              
        Savannah wil vrijdagavond niet uit eten.

      

      

      

      

      

      Haar eerste ingeving was om Owen te dreigen met een telefoontje van haar advocaat, hem te herinneren aan hun omgangsregeling en dat ze recht had op één etentje per maand alleen met hun dochter, maar Dawn probeerde een beter mens te zijn. Het was niet makkelijk, maar ze deed haar best.

      
        
          
            
              
        Oké.

      

      

      

      

      

      Dawn propte de telefoon terug in haar zak en haalde diep adem. Een veertienjarige dwingen iets te doen wat ze niet wilde, zou alleen maar voor grotere problemen zorgen. Dawn moest geduld hebben.

      En ze moest zich op haar werk concentreren. Ze bewaarde haar favoriete patiënt altijd voor het laatst, en vandaag had ze het zelfvertrouwen en de vrolijkheid van de man harder nodig dan op de meeste andere dagen.

      Dawn hield haar hand onder de automatische desinfectiemiddeldispenser en wreef haar handen tegen elkaar terwijl ze de kamer in liep.

      Robert Davis lag in zijn bed, zijn hoofd ondersteund door te veel kussens, terwijl hij moeite had met ademhalen. Zijn bleke huid was gerimpeld en verweerd, maar zijn lichtbruine ogen waren nog steeds helder en vol leven. Het leek alsof zijn lichaam zijn geest de wereld uit en het hiernamaals in probeerde te sleuren.

      ‘Jeetje, wat hebben ze met je gedaan?’ vroeg Dawn, terwijl ze zich naar meneer Davis haastte. Ze trok een van de kussens achter zijn hoofd vandaan en zette het hoofdeinde van zijn ziekenhuisbed omlaag.

      ‘Je beneemt me gewoon de adem,’ zei meneer Davis met een piepende ademhaling en een glimlach.

      Dawn grinnikte met hem mee en schudde haar hoofd. ‘Je bent goed voor mijn ego.’

      ‘Was ik maar vijf decennia jonger…’

      Dawn lachte om het oude grapje. Het was het afgelopen jaar zijn favoriete opmerking tegen haar geworden. Een jaar waarin Dawn met alles wat ze had gevochten had om haar leven weer op te bouwen.

      Een leven waarin haar dochter nog steeds niets met haar te maken wilde hebben en haar ex-man de eeuwige goedzak was.

      ‘Hoe voel je je nu je weer kunt ademen?’ Dawn haalde de stethoscoop van haar nek en controleerde zijn hart en longen. Nog steeds goed, maar langzamer. Elke dag werden ze langzamer.

      ‘Alsof ik weer vijftig jaar oud ben.’

      Dawn glimlachte. Ze wist dat hij zich niet weer vijftig voelde, maar hij klaagde nooit. Ze ging op de rand van zijn bed zitten. ‘Hoe voel je je echt?’

      Hij zuchtte en het geluid deed zijn eeuwige glimlach een klein beetje verslappen. ‘Ik ben moe, lieverd.’

      ‘Ik weet het.’ Dawn klopte op de hand van de man. Ze hield van het werk dat ze deed. Wat was begonnen als een boetedoening die ze zichzelf had opgelegd, werd werk waar ze een passie voor had. Een deel van haar voelde zich schuldig omdat ze van het werk genoot, terwijl ze het was gaan doen om boete te doen voor haar vele, vele zonden, maar ze wist dat wat ze deed mensen hielp.

      ‘Hoe komt het dat je hier nog bent? Ik dacht dat je om vijf uur klaar was.’

      Dawn haalde haar schouders op. ‘Geen reden om me naar huis te haasten.’

      ‘Daar komt op een dag verandering in. Owen en Savannah zullen beseffen wat ze mislopen door je op een afstand te houden.’

      De vriendelijke woorden brachten weer tranen in Dawns ogen. Niet omdat ze wenste dat meneer Davis gelijk had, maar omdat hij zoveel vertrouwen in haar had, ook al wist hij alles wat ze had gedaan. ‘Ik denk niet dat dat gaat gebeuren. Savannah heeft net het etentje voor vrijdagavond afgezegd.’

      ‘Ik dacht dat dat door de rechter was bevolen,’ blafte meneer Davis. Hij probeerde overeind te komen, verontwaardigd dat haar leven niet volgens plan verliep.

      Dawn duwde tegen zijn schouders zodat hij weer ging liggen. ‘Dat is het ook, maar ik kan haar niet dwingen een band met me te hebben.’

      Meneer Davis schudde zijn hoofd. ‘Je kunt haar niet opgeven. Ik heb mijn zoons opgegeven. Ze werden allebei mensen die ik niet herkende. Ik stortte me volledig op mijn werk en schonk niet genoeg aandacht aan hen. Ik wou dat ik andere keuzes had gemaakt. Het is mijn grootste spijt. Ik wil niet dat jij dezelfde spijt hebt als je op je sterfbed ligt.’

      ‘Je ligt nog niet op je sterfbed,’ zei Dawn tegen hem, want ze wilde er niet aan denken dat de man er niet meer zou zijn.

      'Dawn', zei hij, terwijl hij haar hand met veel meer kracht vastgreep dan ze van de broze man had verwacht. 'Ik weet dat je denkt dat ik een gekke oude man ben, maar luister alsjeblieft naar me. Doe er alles aan om je relatie met Savannah te herstellen. Als je geen interesse hebt om weer bij Owen terug te komen, denk daar dan niet langer over na, maar Savannah is belangrijk.'

      Dawn knikte, wetende dat de man uit ervaring sprak en niet zomaar een nietszeggend advies gaf.

      'Toen mijn vrouw stierf, verloor ik mezelf in mijn werk. Ik negeerde mijn zoons. Als ik terug in de tijd kon gaan, zou ik dat doen, maar ik ben ze lang geleden alletwee kwijtgeraakt. Tegen de tijd dat ik het probeerde, was het te laat om ze nog te bereiken.'

      'Dat zal ik doen. Ik beloof het.'

      Meneer Davis knikte en ontspande zich weer, zijn greep verslapte terwijl hij wegzakte tegen het bed. Zijn gezicht ontspande en de slaap overviel hem. 'Mijn excuses. Ik haat het om te zien dat je mijn fouten herhaalt.'

      'Dank je. Ik weet het. Ik weet niet zeker of Savannah me ooit zal vergeven, maar je hebt gelijk. Ik moet het proberen. Ik moet ervoor zorgen dat ze weet dat ik veranderd ben.'

      Meneer Davis knikte. 'Goed. Sorry dat ik zo wegval, maar ik weet dat ik niet lang meer wakker zal zijn.'

      'Je hoeft je nooit ergens voor te verontschuldigen tegenover mij. Rust maar. We praten morgen verder.'

      Meneer Davis knikte en zijn ogen vielen dicht, zo snel viel hij in slaap.

      Dawn maakte haar werk voor die dag af en ging naar huis. Haar appartement was leeg, eenzaam en deprimerend, maar het was nog een deel van haar boetedoening. Nog iets om haar eraan te herinneren dat ze haar leven aan anderen te danken had. Aan de telefoniste van de alarmcentrale die Savannah die nacht kalm hield, en aan de brandweerlieden en ambulancebroeders die Dawns leven redden.

      De bodem bereiken deed pijn. Maar het werkte. Dawn had haar leven na die nacht omgegooid, maar ze kon niet alle pijn die ze had veroorzaakt uitwissen. Het enige waar ze op kon hopen, was dat ze op een dag vergeven zou worden.

      Duidelijk niet vandaag.
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        * * *

      

      Gage Stevens pakte de telefoon terwijl hij zijn wachtwoord intikte om zijn computer te ontgrendelen. Hij was nog maar net in zijn kantoor en had zojuist met zijn assistente, Betsy, gesproken.

      'Ja?' vroeg Gage in de telefoon.

      'Er is telefoon voor u, meneer Stevens.' Het maakte niet uit hoe vaak Gage haar had gezegd hem bij zijn voornaam te noemen, de oudere vrouw weigerde. Ze zei dat ze een baas nog nooit bij zijn voornaam had genoemd en was niet van plan daar nu mee te beginnen, ook al beweerde ze oud genoeg te zijn om zijn moeder te kunnen zijn.

      'Kunt u een boodschap aannemen?'

      'Het is meneer Davis.'

      Gage zuchtte. Meneer Davis was al jarenlang een cliënt en hij naderde het einde van zijn leven. Gage wist het, en meneer Davis wist het. Gage weigerde de telefoontjes van de man nooit. Niet als elk ervan het laatste kon zijn.

      'Lijn twee,' zei Betsy, wetende dat Gage het gesprek zou aannemen.

      'Goedemorgen,' zei Gage in de telefoon.

      'Ik ben wakker geworden, dus voor nu ben ik het maar met u eens,' zei meneer Davis. Robert was een vriendelijke man en een rijke man. In de loop der jaren had Gage hem leren respecteren.

      Maar meneer Davis had geheimen. Geheimen die Gage nooit uit hem had weten te krijgen.

      'Wat kan ik vandaag voor u doen?' vroeg Gage, wetende dat meneer Davis niet van koetjes en kalfjes of eromheen draaien hield.

      'Ik moet een wijziging aanbrengen.'

      'Pardon?'

      'Ik wil mijn begunstigde wijzigen.'

      'Dat meent u niet,' zei Gage. Hoezeer Gage het ook haatte, de enige zoon van meneer Davis was zijn erfgenaam en zou een bedrijf met een waarde van zeven cijfers erven. Ze hadden er vaak over gesproken en meneer Davis was terughoudend om dat soort geld aan zijn zoon over te dragen, maar zonder andere familie had hij weinig keus en had hij ze allemaal al uitgesloten.

      'We weten allebei dat het einde voor mij nadert, Gage. En Trevor wordt steeds onberekenbaarder. Ik kan het niet. Ik heb geen bewijs, maar we weten allebei dat wat hij doet niet deugt. Ik kan niet werkeloos toezien en weten dat mijn bedrijf gebruikt gaat worden voor criminele activiteiten. Mijn naam wordt besmeurd en mijn werknemers komen op straat te staan. Als ze het overleven.'

      'Hij zal woedend zijn,' fluisterde Gage. Trevor Davis was een gestoorde klootzak. De man was losgeslagen en levensgevaarlijk. Gage had ook geen bewijs, maar hij had alle reden om aan te nemen dat Trevor betrokken was bij een aantal van de recente gebeurtenissen in Niagara Falls.

      En door zijn beroepsgeheim kon hij zijn zorgen niet delen met de politie, omdat alles wat Gage vermoedde gebaseerd was op gesprekken die Gage met Robert had gevoerd.

      'Ja, dat is hij. Maar met mijn geld zal hij de stad in de as leggen. Het zal voor niemand meer veilig zijn.'

      Gage zuchtte. Robert had gelijk. Gage wist dat hij gelijk had. Maar het zou een hel worden als Trevor erachter kwam. 'Oké. Aan wie wilt u alles nalaten?'

      'Dawn Patterson.'

      'Wie is dat?'

      'Ze is hier verpleegster. Ze heeft een hoop ellende meegemaakt in haar leven en ze is een goed mens. Ze verdient dit meer dan Trevor. Zij zal mijn bedrijf in ere houden.'

      'Trevor zal achter haar aan gaan.'

      'Daarom gaat u hem niets over haar vertellen.'

      Gage snoof naar adem. 'Ik stel de papieren op en kom over een uur langs.' Er was geen tijd te verliezen als de cliënt zo dicht bij zijn einde was. 'Ik heb getuigen nodig.'

      'Ik zorg dat de dokter hier is,' zei meneer Davis. Hij begreep het. Er moest iemand bij zijn om te bevestigen dat meneer Davis wilsbekwaam was toen hij een beslissing nam zoals hij voorstelde. Anders was het allemaal voor niets geweest.

      'Tot dan.' Gage hing op en liet zijn hoofd in zijn handen vallen. Omgaan met cliënten aan het einde van hun leven was altijd zwaar, maar dit spande de kroon.

      Gage zette zijn gedachten opzij en begon aan het nieuwe papierwerk. Hij bracht alle nodige wijzigingen aan en printte alles uit wat meneer Davis moest ondertekenen.

      Een uur na hun telefoontje liep Gage de kamer van meneer Davis binnen. Zowel een arts als een verpleegster waren in de kamer en praatten met meneer Davis.

      'Meneer Stevens?' vroeg de arts.

      Gage knikte en schudde haar de hand.

      'Dr. Walden. Mandy en ik deden net het cognitieve onderzoek, en ik kan verklaren dat meneer Davis wilsbekwaam is en in staat om deze wijziging uit eigen vrije wil door te voeren.'

      'Dank u wel, dr. Walden. En Mandy.'

      De verpleegster knikte.

      'Zijn jullie bereid om als getuigen voor meneer Davis te tekenen?' vroeg Gage hun.

      'Natuurlijk,' zeiden ze tegelijk.

      Gage nam de wijzigingen door die hij had aangebracht, inclusief de naam van de vrouw die meneer Davis als zijn nieuwe begunstigde had gekozen. Bij het horen van haar naam hapten de arts en de verpleegster allebei naar adem.

      Gage wierp hun een snelle blik toe, maar meneer Davis gaf geen krimp.

      'Tekent u hier, meneer,' zei Gage tegen meneer Davis. Dit hadden ze al eerder meegemaakt. Om de paar jaar paste meneer Davis zijn testament aan met zijn huidige vermogen, zodat er niets werd vergeten. Hij zette zijn handtekening met de vertrouwde zorgvuldigheid die hij altijd gebruikte, zijn hand bewoog langzaam zodat zijn handtekening onmiskenbaar was.

      Gage pakte de papieren van hem aan toen hij klaar was en legde ze op tafel voor dr. Walden en Mandy. 'Als u beiden eronder wilt tekenen als getuigen van zijn handtekening.'

      Dr. Walden tekende eerst en schoof de papieren toen voor Mandy. Toen beiden klaar waren, controleerde Gage hun handtekeningen en namen, en stempelde de documenten vervolgens af als bevoegde notaris.

      'Ik zal dit vandaag nog deponeren bij de rechtbank en de originelen bewaren, zoals altijd.'

      Meneer Davis knikte, hij begreep wat Gage niet zei. Als het alleen in zijn kantoor lag en Trevor zou het te pakken krijgen, dan kon hij het bijgewerkte testament vernietigen en beweren dat hij de enige erfgenaam was.

      'Hebt u verder nog iets van ons nodig?' vroeg dr. Walden.

      Gage schudde zijn hoofd. 'Dank u beiden voor uw tijd.'

      Ze knikten en verontschuldigden zich, hun fluisterende stemmen verdwenen toen ze buiten waren.

      'Ik neem aan dat ze mevrouw Patterson kennen?'

      Meneer Davis knikte.

      'Is er iets wat ik over haar zou moeten weten?'

      Meneer Davis schudde zijn hoofd. ‘Het enige wat je hoeft te weten is dat zij de beste persoon is om dit te doen. Het zal niet makkelijk voor haar zijn, maar Dawn verdient een meevaller.’

      Gage zuchtte. Meneer Davis had een groot hart. Hij deed altijd iets terug en doneerde de laatste tien jaar dat hij werkte zijn volledige salaris aan lokale goede doelen. Zonder grote uitgaven en met meer dan genoeg spaargeld stond hij erop anderen te helpen. Hij was gul met zijn bonusstructuur en beloonde loyaliteit en uitzonderlijk werk.

      Gage vatte zijn antwoord op als een teken dat Dawn Patterson problemen had en dat meneer Davis had besloten dat zij zijn nieuwste liefdadigheidsproject was.

      Misschien zou hij van gedachten veranderen. Misschien zou ze nooit te weten komen van het loterijlot dat hij haar zou overhandigen.

      Maar zoals aan elk loterijlot, zaten hier haken en ogen aan. Haken en ogen die iemand ofwel konden bevrijden, ofwel fataal konden worden.

      Gage hoopte dat de vrouw wist hoe ze zichzelf moest bevrijden.
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        * * *

      

      Trevor Davis liep door de gang naar de kamer van zijn vader. Hij haatte die plek, maar het was de enige manier waarop hij zijn vader nog kon zien. En de enige manier waarop die knorrige klootzak Trevor geld zou geven.

      Trevor stapte de kamer binnen en zag een dikke verpleegster op de rand van het bed zitten.

      ‘Het komt wel goed,’ zei zijn vader, terwijl hij de vrouw op haar hand klopte alsof ze belangrijk was. Alsof ze ertoe deed. In plaats van alsof ze verdomme maar de hulp was.

      ‘Pa,’ gromde Trevor, om ze te laten weten dat hij er was.  De dikke verpleegster schrok op en draaide zich met een schuldige blik op haar gezicht naar hem toe. Ze streek haar paarse uniform glad over haar stevige buik en zette haar handen in haar brede heupen.  Trevor liet zijn blik over haar glijden. Hij hield van de dikkerds. Zodra ze aan de drugs verslaafd raakten, vielen ze af omdat ze vergaten om eten te geven en alleen nog voor drugs kozen. Ze zou een goede neukpartij zijn. Dikke teven hadden een strak kutje omdat niemand anders ze graag neukte.

      ‘Trevor,’ zei zijn vader, waarbij de bemoedigende toon die hij met de dikkerd had gebruikt, was vervangen door een van minachting. ‘Wat doe jij hier?’

      ‘Ik laat jullie wel even praten,’ zei de verpleegster. Ze liep om Trevor heen en gaf hem de ruimte, alsof ze de gedachte om hem aan te raken niet kon verdragen.

      Trevor stapte voor haar en streek met een hand over haar wang.

      Ze slikte met moeite. ‘Pardon.’

      ‘Laat haar met rust,’ blafte zijn vader.

      Trevor glimlachte, terwijl zijn blik opnieuw over haar volle lichaam gleed. Ja, hij zou haar wel lusten. Het was ongetwijfeld al een tijdje geleden dat een man zijn handen op haar had gelegd. Trevor zou haar tot onderwerping rammen.

      Ze stapte om Trevor heen en haastte zich de kamer uit, waarna ze de deur achter zich dichttrok.

      Trevor grijnsde. Hij genoot ervan om anderen op hun ongemak te stellen. Hij werd er hard van. Als zijn pa hem niet zo aangluurde, had Trevor zich daar ter plekke afgetrokken, maar die ellendige klootzak hield hem in de gaten. ‘Wat?’

      ‘Jij bent degene die bij mij thuis opduikt. Wat wil je?’

      ‘Geld. Het is bijna op. Ik heb tienduizend nodig.’

      ‘Ik heb je vorige week tienduizend gegeven.’

      ‘En dat heb ik uitgegeven. Nu heb ik meer nodig.’

      ‘Wat doe je met al dat geld, Trevor?’

      ‘Wat kan jou het verdommen? Je maakt je al niet meer druk om me sinds ik negen was en ma stierf. Fuck, je maakte je toen waarschijnlijk ook al niet druk om me. Zij wel.’

      ‘Ik heb me altijd zorgen om je gemaakt.’

      ‘Daar heb ik verdomd weinig van gemerkt,’ spoog Trevor. Hij haatte zijn vader. Het enige wat hij ooit had gedaan, was verdwijnen. Trevor en zijn oudere broer, Clyde, hadden voor zichzelf moeten leren zorgen. En dat deden ze. Door te pakken wat ze wilden.

      Zijn vader had er nooit om gegeven. Pas toen Trevor geen vader meer nodig had.

      ‘Op een dag kun je niet meer aan mijn geld komen,’ zei zijn vader, bijna bedroefd bij die vaststelling.

      ‘Omdat je dan dood bent? Ja, ik tel de dagen af, ouwe.’

      Zijn vader trok een grimas. Hij zwaaide zijn benen over de rand van het bed en kwam moeizaam overeind. Hij liep door de kleine kamer naar de ladekast waar hij zijn contante geld bewaarde. Hij deed het kluisje van het slot en haalde er rolletjes bankbiljetten uit. Hij telde het vlug, deed het kistje weer op slot en draaide zich om naar Trevor.

      'Het spijt me dat ik zo’n vreselijke vader was.'

      'Boeien. Als ik al je geld erf, zal ik het op prijs stellen dat je alleen maar om je bedrijf gaf en nooit om mij.' Trevor draaide zich om om weg te gaan.

      'Jij gaat mijn geld niet erven', fluisterde zijn vader.

      Trevor bleef halverwege de deur staan. Hij moest hem verkeerd verstaan hebben. 'Wat zei je?'

      Zijn vader rechtte zijn rug toen Trevor zich weer naar hem omdraaide. Hij hield zich kaarsrecht, maar de uitputting op zijn gezicht verraadde de valse bravoure van zijn houding. 'Ik zei dat je mijn geld niet gaat erven. Ik heb mijn testament veranderd.'

      'Dat heb je godverdomme niet gedaan.'

      'Het is al gebeurd, Trevor. Ik kan niet toelaten dat je mijn bedrijf te gronde richt. Je zult…'

      Trevor was zo snel bij zijn vader dat hij zich niet eens herinnerde dat hij had bewogen. Hij klemde zijn hand om de keel van de man en leidde hem naar het bed. 'Je hebt nooit om me gegeven. Dat bedrijf was het enige wat ooit belangrijk voor je was.'

      Zijn vader schudde zijn hoofd, een beweging die net genoeg was om Trevors greep te verbreken. Zijn vader zonk op het bed en stootte een kussen op de grond. 'Dat is niet waar. Ik hield van jou en je broer. Ik zou alles voor jullie hebben gedaan.'

      'Behalve me je bedrijf geven. Je behandelt me niet beter dan een straathond, je wijst me af en weigert me te geven wat ik heb verdiend.'

      'Hoe heb je het verdiend? Je hebt er nog nooit een dag in je leven gewerkt!'

      'Ik heb het verdiend door geboren te worden. Ik heb het verdiend door te overleven. Ik heb het verdiend omdat ik jouw bloed deel. En ik zal krijgen wat ik verdiend heb.'

      Trevor pakte het kussen van de vloer. Hij hield het tussen zijn handen en drukte het over het gezicht van zijn vader.

      De voeten van de oude man schopten. Hij vocht tegen het kussen. Hij probeerde te schreeuwen, maar het kussen smoorde het geluid. Hij graaide naar Trevors handen, maar Trevor hield zich stil.

      Totdat zijn vader stopte met vechten.

      Trevor haalde het kussen van het gezicht van zijn vader. Doodsbange ogen staarden naar hem op. Leeg. Hol. Dood.

      Het was de meest liefdevolle blik die zijn vader hem ooit had gegeven. Degene die Trevor zich de rest van zijn leven zou herinneren.

      Hij klopte het kussen op en legde het achter het hoofd van zijn vader. Hij legde hem zo neer dat het leek alsof hij sliep. Daarna verliet Trevor de kamer met zijn geld en de belofte aan zichzelf dat hij zou krijgen wat hem toekwam. Tot op de laatste cent.
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      Gage liet zich in zijn stoel zakken en nam zijn hoofd in zijn hand. 'Ik was er twee dagen geleden nog. Ik heb hem nog gezien.'

      'Ik weet het, meneer Stevens. En het spijt me. Het is duidelijk dat u om meneer Davis gaf,' zei de administratrice van het verzorgingstehuis. Gage was haar naam al vergeten. Die was niet zo belangrijk als het nieuws van het overlijden van meneer Davis. 'De dokter zei dat hij vredig is heengegaan, waarschijnlijk in zijn slaap.'

      'Heeft u zijn zoon op de hoogte gebracht?'

      'Ja, meneer, dat hebben we gedaan.'

      'Oké. Dank u. Wanneer kan ik regelingen treffen om zijn bezittingen op te halen?'

      'Eh, nou, zijn familie...'

      'Ik ben de executeur-testamentair en ik moet de bezittingen van meneer Davis ophalen.'

      'Daar was ik niet van op de hoogte.'

      'Is zijn zoon al spullen komen ophalen?'

      'Eh, nee, voor zover ik weet niet, maar toen ik hem sprak, heb ik hem gevraagd het me te laten weten wanneer hij dat zou willen.'

      'Heeft hij u een tijdstip gegeven?'

      'Nee. Hij zei alleen dat hij contact zou opnemen.'

      'Oké, goed. Ik kom vanmiddag langs. Ik zal ook het lichaam van meneer Davis opeisen en de uitvaart regelen.'

      'We zullen een kopie van het testament moeten zien waarin u als executeur wordt genoemd, meneer Stevens.'

      'Ik had niets anders verwacht. Ik ben er om één uur.'

      'Oké. Dank u.'

      Gage hing op en zocht direct een ander nummer op. Hij had hulp nodig. Nu.

      ‘Patrick,’ zei de commissaris van politie.

      ‘Marcus, ik wil je om een gunst vragen.’

      ‘Dat is niks voor jou. Wat kan ik voor je doen, Gage?’

      ‘Ik heb een cliënt die net is overleden. Zijn zoon is twee dagen geleden uit zijn testament geschrapt.’

      Marcus floot. ‘Dat was op het nippertje.’

      ‘Inderdaad. En daar had hij zijn redenen voor.’ Gage stak zijn mening niet onder stoelen of banken, en dat merkte Marcus op.

      ‘Redenen waarvan ik op de hoogte zou moeten zijn?’

      ‘Redenen waarvan ik aanneem dat je er al van op de hoogte bent.’

      ‘Hm, oké. Dus, wat heb je van me nodig?’ De toon van Marcus was niet langer vriendelijk. De politiecommissaris was nu aan het woord.

      ‘Als executeur van de nalatenschap van meneer Davis moet ik zijn bezittingen ophalen. Ik ga vandaag om één uur naar Angel’s Grove. Zou je misschien een of twee agenten kunnen sturen om me te helpen de spullen van de man te verzamelen en naar zijn huis te brengen?’

      ‘Meneer Davis? Als in Robert Davis? Eigenaar van Davis Developments?’

      ‘Precies dezelfde.’

      ‘En de zoon van meneer Davis is Trevor Davis. Zijn zoon Clyde is jaren geleden overleden.’  ‘Ja,’ zei Gage, wetende dat hij Marcus net genoeg informatie gaf zonder zijn beroepsgeheim te schenden.

      ‘Oké. Ik kom zelf, en ik neem een andere agent mee. Misschien twee. Moeten we het huis van meneer Davis beveiligen?’

      ‘Dat weet ik nog niet zeker.’

      ‘Nou, jij weet wel hoe je voor een interessante dag moet zorgen.’ Marcus grinnikte humorloos.

      ‘Dat hoef je mij niet te vertellen,’ zei Gage wrang.

      ‘Ik zie je over een paar uur, Gage.’

      ‘Bedankt, Marcus.’

      Gage hing op en belde het verhuisbedrijf dat hij altijd gebruikte als hij een cliënt moest verhuizen. Andy sprak af er om één uur te zijn, wanneer Marcus en Gage zouden arriveren. Alles was geregeld.

      Gage hoopte maar dat Trevor Davis niet zou opdagen en zou proberen iets mee te nemen wat niet van hem was.
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        * * *

      

      ‘Nogal een makkelijke klus,’ zei Marcus tegen Gage terwijl ze toekeken hoe de laatste spullen van Robert Davis in de kleine verhuiswagen werden geladen.

      ‘Duimen dat het zo blijft,’ zei Gage tegen hem.

      Andy sloot de laadbak van de wagen en bevestigde het adres bij Gage, klom toen samen met zijn medewerker in de cabine. Gage en Marcus keken toe hoe de vrachtwagen de parkeerplaats afreed, gevolgd door een politieauto.

      ‘Geen Trevor Davis vandaag,’ zei Marcus.

      Gage schudde zijn hoofd. ‘Nee, maar hij duikt nog wel op. Hij zal niet blij zijn als hij erachter komt dat Robert hem uit zijn testament heeft geschrapt. Hij zal waarschijnlijk kwaad zijn als hij hier komt en ziet dat de spullen van zijn vader weg zijn.’

      ‘Ik laat hier een agent posten tot na de begrafenis.’

      Gage knikte. ‘Waarschijnlijk een goed idee. Zeker omdat de nieuwe begunstigde een medewerkster is.’

      ‘Van deze plek?’ Marcus wees met zijn duim naar het gelijkvloerse bakstenen gebouw. De uitgestrekte campus waarop het lag, zorgde voor een vredige omgeving, maar het was niet bepaald een vrolijke plek. De mensen die er woonden, waren aan het einde van hun leven. Ze werden goed verzorgd, maar ze gingen nog steeds dood. En dat wisten ze allemaal.

      ‘Robert was een zeer vrijgevige man en hij deed het voorkomen alsof deze verpleegster iemand was die goed zou kunnen omgaan met zijn bedrijf en fortuin.’

      ‘Ken je de verpleegster?’

      Gage schudde zijn hoofd. 'Dawn Patterson. Ik heb haar nooit ontmoet.'

      Marcus trok zijn wenkbrauwen op.

      'Ik neem aan dat je haar kent?'

      Marcus schudde zijn hoofd. 'Het is een vrij veelvoorkomende naam, dus het hoeft haar niet te zijn, maar ongeveer anderhalf jaar geleden moesten we uitrukken voor een overdosis. De dochter van die vrouw belde. Ze vond haar moeder bewusteloos en blauw aangelopen. Ze heeft het leven van haar moeder gered, maar ik wil niet weten ten koste van wat.'

      'Wat bedoel je?'

      'Dat kind was pas twaalf. Kan niet makkelijk zijn geweest.'

      'Shit.' Gage wreef door zijn gezicht. 'Weet je wat er daarna met haar is gebeurd?'

      Marcus schudde zijn hoofd. 'Ik hoop dat ze haar leven heeft gebeterd en hier is komen werken, maar ik weet het niet zeker. Waarom zou Davis alles aan iemand hebben gegeven die hij niet zo goed kende? Ik dacht dat hij hier maar een jaar was?'

      Gage haalde zijn schouders op. 'Dat was hij. En geen idee, maar het klinkt als iets wat hij zou hebben gedaan. Hij gaf meer terug dan wie dan ook weet. En hij zou iemand met zo'n verleden, zeker als ze haar leven had gebeterd, hebben gezien als iemand die hij wilde helpen.'

      'Ik hoop dat ze haar leven inderdaad heeft gebeterd. En ik hoop dat Trevor Davis er niet achter komt wie ze is.'

      'Het testament is al gedeponeerd bij de rechtbank. Het origineel ligt ook veilig. Er is geen enkele manier waarop hij het kan aanvechten. Hij gaat het nooit winnen.'

      'Dat betekent niet dat hij niets zal proberen.'

      'Hopelijk is hij slimmer dan dat.'

      Marcus gaf Gage een blik die duidelijk zei dat hij dat niet voor mogelijk hield.

      Gage grinnikte. 'Oké, nou, hopelijk kan ze voor zichzelf zorgen. Of is ze getrouwd met iemand die dat kan.'

      Marcus knikte. 'Dat kunnen we hopen. Klaar om die truck te volgen?'

      'Jep. Laten we gaan.'

      Gage liep naar zijn SUV en volgde Marcus de parkeerplaats af. Het huis van meneer Davis was niet ver van Angel’s Grove, en toen ze aankwamen, stond de vrachtwagen geparkeerd en open, en de twee agenten kwamen net het huis uit lopen.

      'Alles in orde?', vroeg Marcus aan de agenten.

      Ze wisselden een blik uit. 'De voordeur was niet op slot toen we hier kwamen. We zijn door het huis gegaan. Het lijkt veilig, maar in grote huizen als dit kunnen allerlei plekken zijn waar mensen zich kunnen verstoppen.'

      'Ben je het eens met Murphy?', vroeg Marcus aan de andere agent.

      De tweede knikte. 'Inderdaad. We hebben de garage gecontroleerd en de voertuigen voelen koud aan, maar dat betekent niet dat hier niet al een tijdje iemand is geweest.'

      Marcus draaide zich naar Gage om. 'Weet jij wie er toegang heeft tot het pand?'

      'Voor zover ik weet het personeel en zijn zoon. Meneer Davis woont hier al een jaar niet meer, maar hij heeft het pand wel onderhouden. Er woont hier een beheerder. Maar het zou kunnen dat hij even weg is.'

      'Kun je hem even bellen?', vroeg Marcus.

      Gage knikte. Hij belde Cole, de beheerder, die na de eerste keer overgaan opnam.

      'Meneer Stevens. Is alles in orde?'

      'Ja, Cole. Ik ben op het landgoed met de bezittingen van meneer Davis. De voordeur was niet op slot toen we aankwamen. De politieagenten die bij me zijn, hebben me gevraagd te bevestigen dat alles in orde is.'

      'O, nee. Mijn excuses, meneer. Er is vanmorgen een pakketje bezorgd en ik ben naar voren gelopen om het aan te pakken. De telefoon ging toen ik op de veranda stond, en ik ben snel weer naar binnen gegaan. Ik moet vergeten zijn de deur te controleren.'

      'Maar is alles in orde?'

      'Ja, meneer Stevens. Absoluut. Ik ben op dit moment in de supermarkt, maar ik ben over ongeveer dertig minuten terug als u wilt wachten. Of ik kan nu vertrekken en er over tien minuten zijn.'

      'Nee, ik denk dat alles in orde is. Ik wilde het gewoon even controleren. Heeft u de zoon van Mr. Davis gezien?'

      'Nee', haalde Cole opgelucht adem. 'Gelukkig maar. Ik was al bang dat u daarom belde.'

      'Bent u op de hoogte van de wijziging in het testament?'

      'Jazeker, meneer. Mr. Davis heeft me gebeld om het me te laten weten. Het is nog steeds moeilijk te geloven dat hij er niet meer is. We hebben elkaar een paar dagen geleden nog gesproken. Hij klonk goed.'

      'Daar ben ik het mee eens. Dank u wel, Cole. Ik weet dat ik u snel weer zie.'

      'Jazeker, meneer. Dank u wel.'

      Cole hing op en Gage keek naar zijn telefoon. Er klopte iets niet, maar Gage kon er de vinger niet op leggen wat het was.

      'Alles in orde?', vroeg Marcus zachtjes.

      Gage keek op en glimlachte. 'Ja. Sorry. De beheerder zei dat hij vanmorgen een pakketje heeft aangenomen en de deur vast is vergeten op slot te doen.'

      'Laten we deze spullen naar binnen brengen', zei Marcus tegen de anderen.

      Gage keek naar de bedrijvigheid terwijl het leven van Mr. Davis van het laatste jaar werd teruggebracht naar het huis waar hij de decennia daarvoor had gewoond. Toen Robert de keuze maakte om zijn huis te verlaten, wist hij dat hij het nooit meer terug zou zien. Maar hij vond ook dat er blijven voor hem geen optie was. Zijn gezondheid was al jaren aan het afnemen en na een val iets meer dan een jaar geleden, accepteerde hij dat hij meer regelmatige zorg nodig had.

      Hij overwoog iemand in te huren om bij hem thuis te komen, maar hij wilde dat Cole en het andere personeel niet aandoen. In plaats daarvan nam hij de beslissing om naar een verzorgingstehuis te verhuizen dat bemand was met mensen die hem zouden kunnen helpen.

      Gage sprak het afgelopen jaar minstens een keer per week met Mr. Davis. Hij mocht de man oprecht graag. Gage wist dat Robert spijt had, maar hij probeerde goed te maken wat hij als zijn mislukkingen beschouwde. Hij had geen tijd meer om meer te doen.

      'Alles is geregeld, Gage', zei Andy, die Gage de papieren bracht om te ondertekenen dat alles was afgeleverd.

      Gage tekende en schudde Andy’s hand. Hij gaf Andy een cheque voor tweemaal het geoffreerde bedrag, iets waarvan Gage wist dat Robert het ook zou hebben gedaan als hij er was geweest. 'Dank je wel. Het betekent veel voor me dat jullie dit vandaag zo snel konden oppakken.'

      'Graag gedaan.'

      Andy en zijn mannen laadden hun truck in en vertrokken. Gage richtte zijn aandacht op Marcus en de twee agenten met wie hij stond te praten.

      'Bedankt dat jullie hier zijn,' zei Gage. 'Het lijkt erop dat het een onnodige voorzorgsmaatregel was.'

      'Zoiets bestaat niet,' zei een van de agenten.

      'Agent Pryce Murphy studeert voor rechercheur. Zijn vriendin is Edie Warren,' zei Marcus.

      Gage kende de naam uit de kranten en het verhaal over wat ze had meegemaakt. 'Edie Warren? Het is goed om te weten dat ze weer wat geluk heeft gevonden.'

      'Dank u,' zei Pryce. 'Ze wordt nog steeds achtervolgd door wat ze heeft meegemaakt. Door wat Trevor haar heeft aangedaan.'

      'Trevor?' blafte Gage. 'Zei je Trevor?' Gage keek van Pryce naar Marcus.

      'Edie weet de achternaam van Trevor niet, maar ze zei dat dat de naam is van de man die haar gevangen hield,' vulde Marcus aan.

      Gage leunde achterover op zijn hielen. 'Wat is de kans?'

      Marcus perste zijn lippen op elkaar tot een glimlach. 'Geen veelvoorkomende naam, hè?' Marcus keek op naar het huis waar ze allemaal voor stonden. 'Vreemd dat een zeer rijke man, die net is overleden, een zoon heeft die Trevor heet.'

      'En dat hij net zijn testament heeft gewijzigd,' zei Gage.

      Pryce en de andere agent trokken allebei hun wenkbrauwen op.

      'Wat is de kans?' herhaalde Marcus de woorden van Gage.

      Een voertuig dat de oprit op kwam rijden, onderbrak het gesprek. Ze keken allemaal toe hoe de auto langzaam dichterbij kroop en de garage openging. Gage zwaaide toen hij Cole achter het stuur herkende.

      'Dat is de beheerder', zei hij tegen de anderen.

      De drie politieagenten ontspanden zich.

      'We hebben misschien een patrouille nodig', zei Marcus tegen de andere agenten.

      'Regel ik', zei degene wiens naam Gage niet kende.

      'Bedankt, Foster. Ik zie jullie twee wel op het bureau', zei Marcus, en stuurde hen weg voordat de beheerder uit de garage kwam.

      Foster en Pryce liepen naar hun voertuig en zwaaiden voordat ze de oprit afreden en uit het zicht verdwenen.

      'Foster en Murphy zijn twee mensen die ik kan vertrouwen. Onbetaalbaar. En bij dit alles betrokken.'

      Gage knikte, begrijpend wat Marcus bedoelde. Zij zouden Trevor Davis onderzoeken en vinden waarvoor Gage geen bewijs had.

      'Meneer Stevens, mijn excuses voor de onoplettendheid. Is er iets meegenomen?', vroeg Cole, terwijl hij met snelle passen op hen af kwam.

      'Alles is in orde, Cole. Alleen een punt van zorg. We hebben de meubels teruggezet in de kamers van meneer Davis. Ik hoop de uitvaart voor zaterdag te kunnen regelen.'

      'Zo snel al?', vroeg Cole.

      Gage knikte. 'Meneer Davis heeft alles al vooruitbetaald en geregeld. Ik hoef alleen maar te bevestigen dat het over twee dagen kan. Hij wilde niet dat het zou aanslepen. Ik neem contact met u op over de regelingen voor de uitvaart zodra ik bevestiging heb, als u aanwezig wilt zijn.'

      'Natuurlijk. Meneer Davis was een heel vriendelijke man. Ik wou dat hij het gevoel had gehad dat hij hier kon blijven. Ik voelde me altijd schuldig dat ik van dit grote huis genoot, terwijl hij dat niet kon.' Cole keek weemoedig op naar het huis. 'Weet u wat er met het huis gaat gebeuren?'

      Gage schudde zijn hoofd. 'Nee, dat weet ik niet. De begunstigde van de nalatenschap zal die keuze hebben.'

      'En weet u wie dat is?'

      Gage wisselde een blik met Marcus. Marcus trok zijn wenkbrauwen op, wat aangaf dat het aan Gage was wat hij deelde.

      ‘Dat heb ik inderdaad, maar totdat ik de kans heb gehad om met hen te spreken, is er niets bevestigd.’

      ‘Dat is begrijpelijk. Hopelijk is het iemand die dit huis en meneer Davis zal eren op de manier die hij verdient.’

      ‘Daar ben ik zeker van. Meneer Davis zou die persoon niet hebben uitgekozen als dat niet zo was.’

      Cole glimlachte. ‘Inderdaad.’

      Gage en Marcus spraken nog een paar minuten met Cole voordat Cole zich verontschuldigde om de boodschappen binnen te halen. Marcus en Gage namen afscheid en verlieten het landgoed.

      Gage had werk te doen. En Marcus ook.
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        * * *

      

      ‘Is hij dood?’ piepte Dawn. Haar stem trilde en werd scherp. ‘Wanneer?’

      ‘Woensdag. De nachtdienst heeft hem gevonden,’ zei Ali. ‘Hij was aardig. We zijn er allemaal kapot van.’

      Dawn knikte, niet in staat de opwellende emoties tegen te houden. Meneer Davis was niet alleen haar favoriete patiënt, hij was iemand die ze als een vriend beschouwde. Iemand die ze vertrouwde en met wie ze graag sprak. En hij was er niet meer. Ze was alleen.

      Dawns keel kneep samen. Ze probeerde zich te herinneren wanneer ze voor het laatst met meneer Davis had gesproken. Toen de herinnering bovenkwam, rilde ze. Het was de dag dat zijn zoon was verschenen. ‘Wacht, heeft de nachtdienst meneer Davis gevonden?’

      Ali keek op van haar papierwerk. ‘Ja, hoezo?’

      ‘Toen ik wegging, was hij bij zijn zoon.’

      ‘Oké?’

      ‘Alleen… vind je het niet vreemd dat zijn zoon hier was en dat meneer Davis daarna sterft?’

      ‘Ik hoop niet dat je wilt zeggen dat je denkt dat zijn zoon hem heeft vermoord. Dr. Tacker zei dat het een natuurlijke dood leek te zijn. Die man was oud, Dawn. En ziek.’

      'Ja, ik denk het wel.'

      Ali keek haar boos aan. 'Ik zou aan niemand anders vertellen wat je me net hebt gezegd.'

      'Waarom niet?'

      'Zijn zoon kan daardoor in grote problemen komen. Zo'n beschuldiging. Dr. Tacker kan er ook door in de problemen komen. Tenzij je een of ander bewijs hebt, moet je zulke dingen niet zeggen.'

      Dawn keek naar de andere verpleegster. Ali was jong en knap. Vergeleken met de meeste van haar collega's voelde Dawn zich met haar eenenveertig jaar de oude dame van de groep. Ali was slim, maar ze was onschuldig en onervaren.

      De manier waarop Trevor naar Dawn keek en haar wang aanraakte, bezorgde haar nog steeds de rillingen. Het zou haar niet verbazen als hij zijn vader had vermoord. De blik in zijn ogen zei dat hij ertoe in staat was. Hij was tot alles in staat.

      Ali zou hebben gegiecheld als Trevor haar zo had behandeld als hij Dawn behandelde. Ali zou het vleiend hebben gevonden. Ze maakte er geen geheim van dat het haar doel was een echtgenoot te vinden en een gezin te stichten.

      Het was niet het doel waar het om ging. Het was de manier waarop Ali zich aan elke vrijgezelle man in haar buurt opdrong. Het kon haar niet schelen wie de vader van haar kinderen werd, zolang hij haar maar onderhield.

      Trevor Davis was niet het soort man dat kinderen zou moeten krijgen. Er zat iets slechts in hem. Een duisternis waar Dawn van rilde.

      'Beloof me dat je tegen niemand iets gaat zeggen over de zoon van meneer Davis,' zei Ali. Ze werkte al drie jaar bij Angel’s Grove en stond hoger in rang dan Dawn, wat betekende dat Dawn verantwoording aan de jongere vrouw moest afleggen. En ze respecteerde die voorlopige autoriteit.

      'Ik beloof het, Ali. Ik was alleen maar-'

      'Je was helemaal niks aan het doen. We hebben dit gesprek nooit gehad.'

      Dawn knikte. 'Eén ding. Weet jij wanneer de begrafenis is?'

      'Twee uur, denk ik. Waarom?'

      'Vandaag?' hapte Dawn naar adem.

      Ali knikte. 'Ja. Er was geen reden voor een autopsie en de advocaat die alles regelt, zei dat het allemaal al een tijdje geleden was geregeld en betaald, dus hij heeft het op een zaterdag laten plaatsvinden, omdat het voor mensen dan makkelijker was om erbij te zijn.'

      Dawn keek op de klok. Ze was er nog maar een uur en de kans dat het zou worden goedgekeurd als ze vroeg of ze vier uur eerder weg mocht om naar de begrafenis van een van hun bewoners te gaan, was klein. Zeker op de dag zelf, omdat ze niemand had geregeld om haar dienst over te nemen.

      'Zou je-?'

      'Nee', zei Ali voordat Dawn haar vraag kon afmaken. 'Ik weet dat je meneer Davis graag mocht, maar je kunt echt niet naar de begrafenis gaan. Je valt al in voor iemand die op vakantie is. Daar komt nog bij dat Megan zich heeft ziekgemeld en Becca ziek is. We komen nu al handen tekort.'

      'Ja, je hebt gelijk', zei Dawn, wetende dat Ali het goed met haar voorhad.

      'Ga vanavond na je werk even langs de begraafplaats. Ik ben morgen vrij en was van plan om dan te gaan. Zeg gedag.'

      Dawn knikte. 'Ja, dat doe ik. Bedankt, Ali.'

      'Yep.'

      De jongere vrouw liep weg, met een tablet in haar hand. Ze legde de tablet op het karretje buiten een kamer en klopte op de deur voordat ze naar binnen liep.

      Dawn moest hetzelfde doen. Aan haar dag beginnen en zich richten op de patiënten die er nog wel waren. Ze had werk te doen. Ze kon later wel om meneer Davis rouwen.
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      Gage was al dagenlang gespannen. Hij verwachtte elk moment dat Trevor tegen iemand tekeer zou gaan. Dat hij zou uitvallen als hij hoorde dat hij niet alles van zijn vader zou erven.

      Maar het bleef stil.

      Die stilte maakte Gage onrustig.

      Alle regelingen voor de begrafenis waren getroffen. Gage had de gedetailleerde instructies van Robert opgevolgd. Gage stond bij de ingang van de kerk, waar hij de bezoekers begroette en hen bedankte voor hun komst.

      Iets wat Trevor had moeten doen, maar Trevor was er niet.

      Gage had hem de dag na Roberts overlijden gebeld om Trevor te laten weten dat hij de zaken regelde. Trevor had niet tegengesputterd en Gage zo snel mogelijk afgewimpeld. Gage had overwogen Trevor te vertellen dat hij niet langer de erfgenaam van zijn vaders fortuin was, maar hij besloot dat niet via de telefoon te doen. Het was riskant om het Trevor Davis persoonlijk te vertellen, maar dat was wat Gage in elke andere situatie ook gedaan zou hebben en hij was niet van plan zijn aanpak te veranderen, alleen maar omdat Trevor gevaarlijk was.

      Dat ene gesprek was de laatste keer dat Gage Trevor had gesproken. Trevor was de avond ervoor niet bij de condoleance verschenen. En aangezien de begrafenis over tien minuten begon, betwijfelde Gage of Trevor daar wel zou komen opdagen.

      Nog een opvallende afwezige was Dawn Patterson. Na zijn gesprek met Marcus had Gage haar opgezocht. Het verhaal dat Marcus hem had verteld ging absoluut over de vrouw die op het punt stond miljarden te erven. Van wat Gage had gelezen, had ze haar leven inderdaad omgegooid. Ze was een voorbeeldige werknemer en zeer gerespecteerd door personeel en patiënten. Sinds haar tijd in de afkickkliniek waren er geen geruchten of zorgen meer geweest over drugsgebruik.

      Maar er was een echtscheidingsverklaring. En een omgangsregeling waarin stond dat ze geen voogdij had over haar veertienjarige dochter.

      Nu de begrafenis bijna achter de rug was, wist Gage dat hij contact moest opnemen met Dawn Patterson. Ook al wist ze niet dat ze de begunstigde van de nalatenschap van Davis was, had Gage toch half verwacht dat ze de begrafenis zou bijwonen.

      De dominee liep op Gage af en vroeg of ze klaar waren om te beginnen. Gage stemde toe en ging zitten. Gage had Cole en het andere personeel uitgenodigd om bij hem te komen zitten, maar ze zeiden allemaal dat ze vonden dat het niet gepast was, waardoor Gage alleen op de voorste rij zat. Hij probeerde niet te denken aan de laatste keer dat hij alleen op de voorste rij bij een begrafenis had gezeten.

      De dominee leidde een mooie ceremonie. Hij was een oude vriend van Robert en deelde verhalen over de man die Gage nog nooit had gehoord. Robert werd geprezen om zijn gulheid en vriendelijkheid en om de algehele manier waarop hij zijn werknemers behandelde.

      Toen de begrafenis voorbij was, reed Gage zelf naar de begraafplaats. Robert wilde niet dat zijn geld werd uitgegeven aan dingen die hij verspilling vond. Het belangrijkste was een limousine waar niemand in zou zitten, aangezien zijn vrouw en oudste zoon er niet meer waren en Robert waarschijnlijk wist dat zijn jongste zoon niet zou komen.

      Gage parkeerde achter de lijkwagen en volgde de kleine menigte naar het graf. Er werden nog een paar woorden gesproken en Robert Davis werd in het graf neergelaten.

      Een voor een dropen de gasten die naar de begraafplaats waren gekomen af. Gage nam aan dat sommigen gehoopt hadden op een receptie en een kans om het huis van de man te zien. Anderen waren werknemers van Davis Developments die vonden dat ze hun baas de laatste eer bewezen. Weer anderen leken medisch personeel uit het verzorgingstehuis te zijn.

      Trevor Davis en Dawn Patterson waren er niet bij.

      ‘Kan ik iets voor u doen, meneer?’ vroeg Cole, die Gage van opzij benaderde.

      Gage schudde zijn hoofd. ‘Nee, dank u, Cole. Ik weet zeker dat meneer Davis het op prijs zou hebben gesteld dat u hier was.’

      Cole knikte. ‘We vonden het allemaal fijn om voor hem te werken. Hij was een vriendelijke en gulle man. Hij zal gemist worden.’

      Gage knikte instemmend en liet Cole gaan, wetende dat die zijn plicht jegens zijn baas had vervuld.

      Gage keek weer naar het gat in de grond en probeerde zich zijn eigen begrafenis niet voor te stellen en hoe die eruit zou zien. Grotendeels hetzelfde, nam hij aan. Mensen die zich verplicht voelden om te komen, ook al had niemand een echte band met hem. Meneer Davis was alleen. Hij had meer geld dan hij in een heel leven kon uitgeven, en toen het einde daar was, had hij geen enkel familielid om hem te eren.

      Zou het met Gage hetzelfde gaan? Geen familie, geen connecties, niemand om zelfs maar zijn bed warm te houden. Leefde hij zijn leven wel echt?

      Gages telefoon ging over in zijn zak, en de trilling haalde hem uit zijn melancholie. Hij haatte begrafenissen. Hij had er meer dan genoeg bijgewoond, en ze werden nooit makkelijker. Maar deze raakte hem meer dan de meeste.

      ‘Hallo?’ zei Gage, die het nummer niet herkende.

      ‘Meneer Stevens?’

      ‘Ja. Wie is dit?’

      ‘Met rechercheur Drake Foster. We hebben elkaar onlangs ontmoet met kapitein Patrick.’

      ‘Ja, natuurlijk. Hoe kan ik u van dienst zijn, rechercheur?’

      'Helaas bel ik om u te laten weten dat er in uw huis is ingebroken.'

      'Pardon?'

      'Een van uw buren belde dat ze een man rond uw huis zagen lopen en dat hij toen in uw achtertuin verdween. Ze vermoedden dat de man via uw achterdeur het huis is binnengedrongen. Ik ben nu bij uw huis en helaas had uw buur gelijk. Kunt u naar huis komen?'

      Gage zuchtte en keek naar de verlaten begraafplaats. 'Ja, ik ben er over tien minuten. Bedankt, rechercheur.'

      Gage stak zijn telefoon in zijn zak en haastte zich naar zijn SUV. Hij kon achteraf niets meer doen aan een inbreker, maar als hij moest raden, wist hij precies wie het was en waar diegene naar op zoek was.

      Hopelijk had Trevor het testament niet gevonden. Maar Gage moest het nog steeds controleren. En daarna moest hij uitzoeken hoe Trevor wist dat het was gewijzigd.
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        * * *

      

      Er stonden drie politieauto’s voor het huis van Gage toen hij thuiskwam. Hij reed zijn korte oprit op en werd opgewacht door rechercheur Drake Foster.

      'Het spijt me u onder deze omstandigheden weer te zien,' zei Foster, terwijl hij zijn hand uitstak om die van Gage te schudden.

      'Mij ook, rechercheur. Waar kom ik in terecht?'

      'Zeg maar Drake. En helaas, in een nogal grote puinhoop. Het lijkt erop dat iemand naar iets op zoek was. Het slechtere nieuws is dat ik een wagen naar uw kantoor heb laten gaan nadat ik hier aankwam, en daar is ook ingebroken.'

      Gage zuchtte. 'Wat betekent dat hij op een van de locaties niet heeft gevonden wat hij zocht en naar de andere is gegaan. Enig idee waar hij is begonnen?'

      Drake schudde zijn hoofd. 'Nog niet, maar het klinkt alsof u weet wie dit heeft gedaan.'

      'Ik gok op Trevor Davis.'

      Drake snoof naar adem. 'Ik was al bang dat u dat zou zeggen.'

      Gage wisselde een blik uit met de man. Ze wisten allebei wat het betekende. 'Vandaag was de begrafenis van zijn vader. Hij wist dat ik daar zou zijn. Het was de perfecte gelegenheid om Roberts testament te zoeken, dat deze week is gewijzigd, al weet ik niet zeker hoe Trevor dat weet. Ik vermoed dat hij op mijn kantoor is begonnen en hiernaartoe is gekomen toen hij het niet in mijn dossiers kon vinden.'

      'Ligt het hier?'

      Gage haalde zijn schouders op. 'Dat lag het wel. Ik denk dat ik maar ga kijken of dat nog steeds zo is.'

      'I'k ga met u mee naar binnen. Dan kan ik ervoor zorgen dat niemand anders u volgt, waar u ook naartoe moet. Als u dat goedvindt.'

      Gage knikte. 'Ja. Marcus heeft u hierbij gehaald, dus ik weet dat ik u kan vertrouwen.'

      Drake knikte en liet Gage voorgaan.

      Gage ging door de voordeur naar binnen. Hij was trots op zijn huis. Het stond niet in de beste buurt en het was niet het chicste huis, maar het was van hem. Hij was met zijn moeder opgegroeid in het huis met twee verdiepingen. Het was het beste wat ze zich kon veroorloven, en iets waarvoor ze hard had gewerkt om het hem te kunnen geven.

      Totdat ze van hem werd ontnomen tijdens een uit de hand gelopen overval die bijna dertig jaar later nog steeds onopgelost was. Toen Gage vier jaar geleden zag dat het huis te koop stond, was hij bereid om alles te betalen wat nodig was om ervoor te zorgen dat het van hem werd.

      Zijn huis was een toevluchtsoord voor Gage. Een veilige plek, ook al had de buurt zo zijn problemen. Gage kende zijn buren en kon erop rekenen dat ze een oogje in het zeil hielden, en hij deed hetzelfde voor hen. Hij hield van de plek waar hij woonde, en van zijn huis. Toen hij zag wat Trevor ermee had gedaan…
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